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Table: Sex by 5-year Age Group

PELEHAKE COMMUNITY BASELINE INFORMATION
POPULATION BY SEX BY VILLAGE

TONGA Tongatapu Tatakamotonga District Pelehake
Age Group Total | Male | Female | Total | Male | Female | Total | Male | Female | Total I Male | Female
Total 103,252 51979 51,273 75416 37,833 37583 7233 3657 3576 836 403 433
less than 5 years 13499 7,085 6414 9981 5253 4718 1026 536 490 133 64 69
5-9 years 12,873 6,671 6,202 9,173 4,696 4477 882 442 440 112 52 60
10 - 14 years 12,085 6,361 5724 8,658 4555 4103 858 463 395 92 52 40
15-19 years 10967 5675 5292 8119 4190 3929 774 419 355 93 50 43
20 - 24 years 8229 4130 4099 6388 3234 3154 617 319 288 56 3 25
25 - 29 years 7590 3575 4015 5841 2,761 3,080 531 249 282 56 26 30
30 - 34 years 6411 3094 3317 4789 2301 2,488 421 201 220 69 29 40
35 - 39 years 5755 2783 2972 4251 2,041 2210 367 172 195 46 22 24
40 - 44 years 5753 2889 2864 4135 2055 2080 373 188 185 42 16 26
45 - 49 years 4582 2368 2214 3316 1,712 1594 323 173 150 28 15 13
50 - 54 years INT 1,79 1921 2640 1,274 1,366 245 109 136 27 12 15
55-59 years 3159 1522 1,637 2208 1,005 1,143 229 113 116 16 8 8
60 - 64 years 2,528 1220 1,308 1,720 805 915 178 80 98 A 10 11
65 - 69 years 2,143 1010 1,133 1,504 685 819 120 52 68 1 3 8
70 - 74 years 1,725 836 889 1,167 552 615 124 65 59 17 8 9
75-179 years 1,128 520 608 759 342 417 84 35 49 10 3 7
80 - 84 years 636 285 401 478 197 281 51 20 31 4 2 2
85- 89 years 314 119 195 213 76 137 23 7 16 3 0 3
90 - 94 years 67 24 43 48 15 33 5 3 2 0 0 0
95-99 years 23 5 18 11 3 8 2 1 1 0 0 0
100 + years 3 1 2 2 1 1 0 0 0 0 0 0
Not Stated 15 10 5 15 10 5 0 0 0 0 0 0
Table 2: Building Materials
Total Tongatapu | Tatakamotonga District Pelehake
Walls 18,033 12,818 2087 131
Poured concrete 782 582 68 4
Concrete block 5,503 4,085 682 54
Metal 648 416 83 0
Wood 11,004 7,674 1247 73
Thatch 59 35 5 0
Other 37 26 2 0
Roof 18,033 12,818 2087 131
Concrete 289 m 35 2
Metal 17,137 12,137 2010 126
Wood 452 342 33 1
Thatch 135 103 7 2
Others 20 14 2 0
Floor 18,033 12,818 2087 131
Concrete 14,181 10,430 1759 113
Wood 3,533 2173 296 16
Others 319 215 32 2




Table 3: Source of Water, Toilet Facility

_ Total Tongatapu | Tatakamotonga District Pelehake
Drinking Water 18,033 12,818 2087 131
Own cement 12,142 8,186 1314 97
Neighbour 4,546 3410 641 28
Bottled water 651 636 77 2
Boiled water 102 93 6 1
Piped water supply 567 473 49 3
Others 25 20 0 0
Other Source of Water 18,033 12,818 2087 131
Piped water supply 16,014 11,796 1969 125
Cement or other tank 1,742 829 92 6
Own well 151 103 10 0
Others 126 90 16 0
Solar 1,221 1,038 149 2
Toilet 18,010 12,799 2081 131

Toilet Facility 18,033 12,818 2087 131
Flush toilet 13,642 10,585 1640 113
Manual flush 1,870 1,576 323 16
Pit 2,473 628 115 2
Others 48 29 9 0
Table 4: Household Asset
Motor Vehicle Total Tongatapu | Tatakamotonga District Pelehake
Total 18,033 12,818 2087 131
Motor vehicle 9,759 7,804 1253 82
Motor bike 695 486 63 2
Refrigerator 12,016 9,411 1508 96
Washing machine 11,879 9,068 1502 98
TV screen 13,965 10,686 1718 108
Video player 12,094 8,921 1445 87
Computer 4,508 3,791 545 32
Radio 14,465 10,363 1705 75
Telephone landline 8,141 6,304 1020 65
Telephone mobile 16,907 12,120 1945 125
Boat 848 430 42 3
Table: 5 Source of Lighting and Cooking Fuel

Total Tongatapu Tatakamotonga District Pelehake

Lighting 18,033 12,818 2087 131
Electicity main supply 15,963 11,878 1945 125
Electricity generator 172 88 6 1
Kerosene / Benzene 1,012 584 89 2
Solar 487 41 5 1
Others 399 227 42 2
Cooking 18,033 12,818 2087 131
Electricity main supply 640 501 83 4
Gas 9,065 7,641 1110 39
Kerosene 128 100 11 1
Firewood collected 8,082 4,482 870 87
Firewood bought 90 12 6 0
Others 28 22 7 0




Table 6: Religious

Religious TONGA Tongatapu | Tatakamotonga District Pelehake
Total 103,043 75,281 12947 836
Free Wesleyan Church (FWC) 36,592 26,692 3646 598
Roman Catholic (RC) 15,441 11,822 2091 50
Latter Day Saint (LDS) 18,554 13,921 3429 135
Free Church of Tonga (FCOT) 11,863 1,726 1433 4
Church of Tonga (COT) 6,935 4,330 662 3
Tokaikolo / Maamafo'ou 2,533 1,987 313 6
Anglican Church (AC) 728 677 17 0
Seventh Day Adventist (SDA) 2,331 1,846 704 11
Assembly of God (AOD) 2,602 2,128 177 10
Constitutional Church of Tonga (CCOT) 961 493 35 6
Gospel Church 236 211 15 0
Bahai Faith 171 546 66 0
Hindus 100 97 2 0
Islam 24 24 0 0
Buddhist 183 177 54 2
The Salvation Army 247 241 52 0
Jehovah's Witnesses 462 354 57 3
Other Pentecostal Denomination
(all Pentecostal Churches excludes AOG) 1,034 803 75 8
No religious affiliation 288 205 14 0
Refuse to answer 34 27 7 0
Others 877 748 75 0
Not Stated 241 226 23 0
Table 7: Waste Disposal, Source of Income, Remittances and Internet

TONGA Tongatapu | Tatakamotonga District Pelehake
Waste Disposal 18,033 12,818 2087 131
Burn 10,484 5798 1226 85
Bury 630 509 113 0
Lagoon etc 297 219 46 1
Collection service 6,172 5,884 650 45
Decomposed 427 389 51 0
Others 23 19 1 0
Main Source of Income 18,033 12,818 2087 131
Wages and Salaries 7,866 6,228 954 47
Ow business 1,132 896 116 5
Sale own products 4,623 2,557 504 39
Land lease 32 24 4 0
House rent 102 84 9 1
Remittances 2,705 2,038 360 37
Pension allowance 200 162 16 0
No strong income 1,270 751 115 1
Other sources 103 78 9 1
Remittances 18,033 12,818 2087 131
Yes - within Tonga 882 456 111 4
Yes - outside Tonga 9,999 7,808 1224 77
Yes - both within and outside Tong 4,112 2,474 450 39
No - never receive any remittances 3,039 2,080 302 11
Not Stated 1 0 0 0
How often 14,994 10,738 1785 120
Every 2 weeks 2,051 1,667 262 13




Every month 3,027 2,715 478 31
Every 2 - 3 months 3,005 1911 355 14
Twice a year 1,051 614 125 8
Once a year 332 217 33 0
Occasionally 4,927 3,614 532 54
Not Stated 1 0 0 0
Internet at home 1,683 1,470 193 6
Internet on mobhile phone internet 1,366 1,148 165 22
Table 8: Education

Total Tongatapu | Tatakamotonga District Pelehake
Attending School
Total 33,344 24,328 4297 287
Yes full time 32,772 23,821 4200 262
Yes part time 572 507 97 25
Highest Level Completed
Total 89,548 65,302 11226 703
Never heen to school 1,392 987 272 10
Pre-school 584 420 62 7
Primary school 21,922 15,058 2636 160
Secondary school 55,152 40,077 7088 443
Technical/Vocational 7,023 5,767 831 48
University 3,400 2,939 375 34
Others 15 54 12 1
Smoking
Total 89,548 65,302 11226 703
Smoking daily 17,281 12,397 1895 121
Not Smoking daily 72,267 52,905 9331 582

Employment Status
Total 33,422 22,782 3744 330
Employee - Govt 4,564 3,578 493 72
Employedd - Quasi Govt 1,320 1,068 113 15
Employee Private Employer 8,714 1,162 1068 60
Employer 343 260 34 2
Self Employed 8,740 5,576 895 97
Unpaid Family worker 9,741 5,138 1141 134
Occupation

Total 33,422 22,782 3744 330
Armed forces occupations 445 424 34 6
Managers 1,079 191 64 6
Professionals 3,881 2,884 409 19
Technicians and associate professionals 1,588 1,301 158 8
Clerical support workers 1,765 1,530 237 13
Service and sales workers 3,380 2,803 397 36
Skilled agricultural forestry and fishery workers 9,470 5,483 1134 90
Craft and related trades workers 9,662 5,197 1018 135
Plant and machine operators and assemblers 908 776 133 7
Elementary occupations 1,244 987 160 10




SHEET 1A: WOMEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

SHEET 1A: WOMEN GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

Vai inu/ Vai pamu
(Driking water/Public water)

. Si’i ma’v’anga pa’anga

(Lack of income generations)

. Hala — Tokakovi hala kolo/Ngoue

(Poor road constructions of Public roads/Agricultural roads)

. Mamafa koloa

(High cost price of commercial goods)

. ‘lkai ha holo fakakolo

(No community hall)

. Si’i e kelekele ki he ngoue

(Lack of agricultural lands)

. Ako — totongi ako/tokosi’i kau faiako

(Education problems — school fees payment/lack of teachers)

8.

Maumau monumanu
(Livestock damages)




SHEET 2A: WOMEN PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT

PRIORITY 1 2 3 4 5 6 7 Score | Rank

1. Vai inu/ Vai pamu
(Driking water/Public water) ! ] ] ! ] 7 6 !

2. Si’i ma’v’anga pa’anga 3 2 9 2 2 5 3
(Lack of income generations)

3. Hala — Tokakovi hala kolo/Ngoue 3 3 3 3 6 9
(Poor road constructions of Public roads/Agricultural roads)

4. Mamafa koloa 4 4 7 3 5
(High cost price of commercial goods)

5. ‘lkai ha holo fakakolo 5 7 2 7
(No community hall)

6. Si’i e kelekele ki he ngoue 7 0 8
(Lack of agricultural lands)

7. Ako — totongi ako/tokosi’i kau faiako
(Edvcation problems — school fees payment/lack of 4 4
teachers)

8. Maumau monumanu 9 6

(Livestock damages)

SHEET 3A: WOMEN GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE

1. Vai inu/ Vai pamu
(Driking water/Public water)

2. Hala — Tokakovi hala kolo/Ngoue

(Poor road constructions of Public roads/Agricultural roads)

3. Si’i ma’v’anga pa’anga
(Lack of income generations)

4. Ako — totongi ako/tokosi’i kau faiako

(Education problems — school fees payment/lack of teachers)

5. Mamafa koloa
(High cost price of commercial goods)

6. Maumauv monumanu
(Livestock damages)

7. ‘lkai ha holo fakakolo
(No community hall)

8. Si’i e kelekele ki he ngoue
(Lack of agricultural lands)




SHEET 4A: WOMEN GROUP DEVELOPMENT PLAN

Lisi hokohoko palopalema Ngaahi me’a ne fakatupuga Ngaahi Uesia Ngaahi Solova’anga Ngaahi Me’a ‘e hoko Ngaahi Ola Fakafe’atungia Kaunga ngave

(List of problem prioritized) (Possible Cavses) (Possible Impacts) (Possible Solutions) (Possible Output) (Possible Ovtcome) (Possible Threat) (Potential partners)

1. Vai inu/ Vai pamu = Maumavu misini (Water = Mahamahaki (Unhealthy = Fakatau sima/tangike fo’ou =Sima fo’ou (Received new = Lahi vai inu (Plenty of drinking |* Lahi fakaanga (Criticised [ MOH (Ministry of Health)
(Driking water/Public machine damages) community) (Purchased new water cement water cement tank) water) community) = TWB (Tonga Water Board)
water) = Maha lolo = ‘lkai ngave toileti (Rest rooms | tank/water tanks) =Malava e totongi e lolo (Afford |=Mo’ui lelei kakai (Healthy = Si'i pa’anga (Lack of funds) (s Kanata Fund (Canada Aid)

=Si’isi’i tangike (Lack of water
tanks)

=Ta’etotongi (Unpaid water
bills)

= Mamafa lolo (High cost price
of fuel)

=Vaivai komiti vai (/nactive
water committee)

= ‘Ikai ha misini talifaki (Mo
water machine spare)

=Mole pa’anga (Too expensive)

=Kovi fakatali/Pamu taki (Poor
water drainage/Public water
pumps)

=Si’i pa’anga komiti vai (Water
committee lacked funds)

=Mama e tangike vai (Leaking
of water tanks)

=‘lkai ma’v konga maumavu
(Spare parts is not found
locally)

not effectively work)

Mohe’vli (Unbathing
community)

Si’isi’i/’Uli e vai inu (Lack/Dirty
drinking water)

‘Ikai haisini e feime’akai
(Unhygienic community)

= Monomono sima motu’a
(Repair old water cement
tanks)

= Ngaahi fakatali (Fix water
drainages)

=Totongi pila vai (Pay water
bills)

=Toutou fakataha komiti
(Water committee should
always have consistent
meetings)

= Fetongitongi komiti
(Rearrange members of the
water committee)

=Holoki totongi vai (Reduce the
actval fee for each water
payments)

fee payments for fuel)

= Ma’v kongokonga misini
(Received water machine
parts)

= Fakatali fo’ou (Received new
water drainage)

community)

=Ma’a e vai (Clean water)

= Feau fiema’v (Needs are fully
satisfied)

= Mo’vi lelei ngoue/monumanu
(Healthy plantations/livestock)

= Lahi pa’anga (/ncrease funds)

= Natula (Nature)

= LDS (Latter Day Saint
church)

2. Hala — Tokakovi hala
kolo/Ngoue
(Poor road constructions
of Public
roads/Agricultural roads)

= ‘lkai monomono (Unrepaired
roads)

= ‘Ikai valita (No tar)

= ‘Ikai ngaahi kelekele (No
lands)

= ‘Ikai ha pa’anga (No funds)

= Maumau’i monumanu
(Livestock damages)

= Maumav’i misini palav (Plow
damages)

= Lele lahi me’alele (Caused by
heavy vehicles)

=Ha’i monumanu he hala (7ie
up livestock to keep them
from destruction)

=‘lkai ha palani ki ha maama
(No plan for constructing
street lights)

= Efua (Roads are too dustry)

Peava (Unleveled and wavy

roads)

= Tuai ‘alu ki ‘vta (Slow down
driving to the bush)

= Si’i ngoue (Lack of food)

Si’i ma’v’anga pa’anga (Lack of

income generations)

= Lahi li’aki loty (Increase less
commitment to church)

=Feinga pa’anga (Community
fund-raising)

=Kole tokoni (Seek assistance)

=Valita (Tar)

=Fu'ifv’i vai (Watering of the
dusty roads)

=Tanu e hala (Gravelled the
roads)

= Kolosi’anga hala lahi (Need to
widened the

=Langa lue’anga he ve’ehala
(Construct a side walks)

=" Maama ‘vhila/le’o (Street
lights)

=" Ma’v pa’anga (Received funds)

=Feau fiema'v (Needs satisfied)

=Tu’v maama hala (Received
constructed street lights)

= Lava valita (7ar)

=Kolosi’anga

= Luelue ‘anga

= Lelei fefononga’aki (/mproved
transportation)

=Faka’ofo’ofa (Beauvtiful
community)

=Si’i ‘uli e ‘ea (Polluted air)

=Si’i e ‘ekisiteni (Lack of
accidents occurred)

= Natula (Nature)

= To’o ngaahi pupula he hala
(Take off the waves on the
roads)

= Hala feitu’v ke tu’v ai
pupula (loto kolo) (No spot
in the community’s roads
fo put new road waves)

= Mahua maka he hala /

= MOl (Ministry of
Infrastructure)

= Luna’eva

= Kautaha maka
= Minisita
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= ‘lkai ha lve’anga he ve’ehala
(No sidewalks beside roads)

3. Si'i ma’v’anga pa’anga
(Lack of income
generations)

=Si’i ngave’anga (Lack of
employment)

=Fakapikopiko (Laziness)

=‘lkai ako lelei (Mot well
educated)

= Kovi me’angave (Poor
working equipments)

= Misini fakapa tutv (Machine
for smashing the mulberry)

=Pulopula hiapo/vesitapolo
(Mulberry/Vegetables’
seedings)

= Maumau monumanu
(Livestock damages)

= ‘lkai malava fua e kavenga
(Duties are not fully carried)

= No pea holo (Make a loan and

runaway)

Lahi kaiha’a (Increase of

stealing)

= Ta he ‘ikai ha kiki

= Nofo kei si’i ako (Dropping out
of school at early ages)

= Ngave pa’anga fanav iiki
(Working for at an early ages)

=Kole tokoni ki muli (Seek
assistance for funds from
overseas)

=¢‘Ave ki ‘Api Polisi (Take it to
the police station)

=¢‘Aj ha ngave’anga —
polokalama toli (/nstall a fruit
seasoning picking group)

= Fakatau me’a ala ma’v = lo’i
tutu/misini tuitui (Buy
whatever you can —
mulberry/sew machine)

= Ngaahi ha ‘a

= Katoanga fetongi koloa /

=Fakameili (Se// out Tongan
crafts when tourists arrives in
Tonga)

= Ako’i taukei — nima mea’a
(Teach skills of handicrafts to
the young generation)

= Fakaako’i fanau (Fducate
children)

=Pa’anga (Funds)

= Naunau/Pulopula (Work
tools/Seeking)

=Me’a ngave (Working
equipments)

=‘A (Fences)

=" Ma’v e ngave (Received
employment)

=Tokolahi e toli (/ncrease
population of joining the fruit
seasoning picking group)

=Ma’u e poto’i ngauve (Received
working skills)

=Tu’'umalie (Community
received good wealth)

=‘Osi ‘enav ako (Children are
well edvcated)

® Lahi pa’anga (/ncrease funds)

= Fiefia (Happy community)

=Si’i e ke (Lack of quarrelling
people)

= Ako lelei (Well educated)

= Melino (Peaceful community)

=Poto (Smart)

= Lahi e taukei (/ncrease skills)

= Lahi e mavae (/ncrease
divorced marriages)

= ‘lkai ngave fakataha (No#
working together)

= Toe mali kau vitou
(Remarried widowers)

= Fakamamahi kakai fefine
(Abusing of women)

= Filifilimanako (Favouritism,

= ‘lkai muimui palani kuo
fakahoko (Mot

= Mahamahaki ‘ikai lava fai
e ngave — matu’a
(Unhealthy community —
parents don’t get fo work)

= Falealea (Parliament
Representative)

= Pule’anga (Government)

= Kau minisita (Government’s
ministers)

= Potungaue Ako (Ministry of
Education)

= Tokoni muli (Foreign Aids)

= MIA (Ministry of Internal
Affairs)

4. Ako — totongi

ako/tokosi’i kau faiako
(Education problems —
school fees payment/lack
of teachers)

=‘lkai lava totongi ako (Schoo/
fees cannot pay)

=Fu’v mama’o (Schools is for
the children)

=Si’i nounou tokoni —
komipiuta (Lack of Aiding
fund for school equipments)

=Si’i sikolasipi (Lack of
scholarship)

=Si’i me’a fononga (Lack of
transportation vehicles)

= Mamafa totongi ako (High
cost price school fees)

= ‘lkai lava fatongia tauhi
fanau (Parents/Guardiance
not fully carried their duties
to their children)

=Lahi e ta (Increase beating of
kids at school)

= Tekinolosia/NET (Usage of
technology)

= ‘Ikai internet (Lack of using
internet)

= Fakangatangata polokalama

internet (Limit internet

programs)

Fakakengi (Peer pressure)

Fakangatangata ta’v ke

ngave’aki e telefoni ([Limit age

of kids using mobile phones)

=‘Aj ha me’a fakaako ke mo’va
ki ai fanav (Install an
educational activity to make
use of the children’s time)

=Tokanga'i lelei fanav /

= Ako’i e matv’a (Teach parents)

= Fakangatangata ngave’aki
internet (Limit using of
internet)

=Fokotu’u ha fale internet
(Construct an internet café at
Pelehake)

=Si’i palopalema — hola/nofo he
ako (Lack of problems —
absentee from school/dropping
out of school)

=Si’i e fakakina (Lack of causing
nuisance actions within the
community)

=Si’i ange mo e fa’ele te’eki
mali (Lack of giving birth
vnmarried)

= Lava ma’v ako /

= Ako lelei e fanau (Received
well educated children)

=‘Osi ‘enau ako (Children’s
education is completed)

= Ma’v ngave (Received
employment)

=Si’i kaiha’a (Lack of stealing)

=Si'i ke (Lack of quarrelling
amongst the community)

=Tu’umalie (Community
received good wealth)

= ‘Atakai (Environment)

= Tekinolosia (Technology)

= Matu’a palopalema
(Divorced parents)

= Filifilimanako (Favourtism)

= MOE (Ministry of Education)

= Fakafofonga Falealea
(Parliament Representative)

= Kav minisita (Government’s
ministers)

= Sikolasipi (Scholarships)

= Kolisi tutuku (Ex — students)

5. Mamafa koloa
(High cost price of
commercial goods)

=Hikihiki e koloa (/nflation
goods)

= Mamafa koloa (Expensive
goods)

= Lahi ta’ekai kiki (Less eating
meat)

= Masivesiva nofo (Poor
community)

= Kai me’akai tu’v fonua (Fat
local food)

=Holoki e tute (Reduce prices
for international freight costs)

= Mo'vi lelei (Healthy
community)

=Si’i fakamole pa’anga (Less
spending of money)

=Tu’umalie ange (Community
received good wealth)

= Felivlivaki ‘ea (Climate
change)

= TO (Town Officer)

= DO (District Officer)

= Kakai kolo (Community)
= Pule’anga (Parliament)
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= Mamafa tute (High price of
international freight costs)

=Fakafalala ki he koloa hu mai
(Rely on import goods)

=S$i’i hono faka’aonga’i e koloa
fakalotofonua (Lack of using
local goods)

= Mamafa e lv (High cost price
of taro leaves)

® Lahi maumavu e koloa (/ncrease
not using commercial goods)
‘Ikai feau fiema’v (Unsatisfied
needs)

=To lalo vesitapolo (Declining of
local vegetables)

= Fafanga monumanvu (Livestock
feedings)

= Kai topai tuku e ma
(Community should eat
Tongan dumpling rather then
breads from the shop)

= Lahi koloa hu mai (/ncrease
import goods)

= Kai me’akai fo’ou (Eats new
healthy food)

= Fakafofonga Falealea
(Parliament Representative)

= Tute (Freight cost for
importing goods)

businesses)

6. Maumau monumanu
(Livestock damages)

=‘lkai ha ‘a puaka (Lack of pig
fences)

= ‘Ikai sai a puaka
(Unconstructed pig fences)

= Fakataka (Roaming of
livestock)

=Tokolahi (Over population of
livestock)

= ‘Ikai ha ‘api kolo (Lack of town
allotment)

=Si’i kelekele ke ngaahi ‘a (Lack
of a piece of land for pig
fences)

=Kovi tavhi (Poor condition of
feeding the livestock)

=‘lkai ha lao (No faw for
roaming livestock)

= Matamata kovi (Unattractive
community)

= Lahi ‘ekisiteni (/ncrease
accidents occurred)

= ‘Uli kolo (Dirtied community)

Kai ‘e he pulu e ngouve (Cows’

damages the plantation)

= Ngaahi ‘a pvaka (Construct pig
fences)

= Ngaahi ‘a ‘api nofo’anga
(Construct fences for homes)

=Fafanga (Feeding for livestock)

= Ako’i tauhi manv (Teach locals
of how to keep livestock)

=Fa’v lao tavhi manu (/nstall
law for keeping livestock)

=‘A puaka fo’ou (Received new
pig fences)

= Monomono ‘a motu’a (Repair
old fences)

= Ngaahi ‘a ‘api kolo (Construct
fences for town allotment)

=Tokolahi puaka (/ncrease pigs
that give birth at one time
e.g. three or more pigs at a
time)

= Lelei tokanga’i (Well

=Taukei (Received skills for
keeping livestock)

=Faka’ofo’ofa (Beavtiful
community)

=Ma’a kolo (Clean community)

=Si’i ke (Less quarrel within the
community)

= Lahi ngove (/ncrease
agricvltural plantations)

= Lahi me’akai (/ncrease of food)

= Si’i pa’anga (Lack of funds)

= MAFFF (Ministry of
Agriculture, Food, Forestry
and Fishery)

= ‘Atakai (Ministry of
Environment)

= Kolo (Community)

7. ‘lkai ha holo fakakolo
(No community hall)

=‘Ikai ha kelekele (Lack of land)

=‘Ikai pa’anga (Lack of funds)

= ‘Ikai ngave fakataha
(Community less working
together)

= ‘lkai lava lalanga, koka’anga
(Not able to weave and making
tapa)

= ‘lkai ngave fakataha
(Community less working
together)

=Kole pa’anga (Seek assistance
for funds)

=Feinga pa’anga (Community
fund-raising)

= Langa holo (Construct
community hall)

=Kole tokoni (Seek assistance)

=Langa holo (Construct
community hall)

= Lahi koloa faka-Tonga
(Increase of Tongan goods —
mats, tapas, efc)

= Uovongataha (United
community)

= Lahi koloa (/ncrease goods)

= Lahi pa’anga (/ncrease of
funds)

= Ako lelei (Well educated)

=Si’i kaiha’a (Lack of stealing)

= Si’i pa’anga (Lack of funds)

= ‘lkai ngave fakataha
(Community less working
tfogether)

= Kakai kolo (Community)

= TO (Town Officer)

= Nopele (Noble landowners)

= MP (Members of the
Parliament)

= Kakai kolo nofo muli
(Relatives overseas)

8. Si’i e kelekele ki he

ngoue
(Lack of agricultural
lands)

=Tokolahi ‘ikai ha kelekele
(Increase population of people
that has no registered lands)

= ‘Ikai ma’v faingamalie ke
ngoue ‘api li’aki (Not having
opportunity to plant in
abandoned lands)

®* Maumau monumanu
(Livestock damages)

=‘lkai pa’anga lisi kelekele
(Lack of fund for leasing
lands)

= Si’i ngove (Lack of agricultural
plantations)

= Si’i me’akai (Lack of food)

= Si’i pa’anga (Lack of funds)

= Lahi kaiha’a (Increase stealing)

= Si’i langa fakalakalaka (Lack of
development)

=Ke lisi (Lease lands)

=Faingata’a ke lisi kelekele
(Hard to lease lands)

=Faka’ata ke lisi kelekele
(Capable of leasing lands)

= Lahi ngoue (Plenty of food)

= Lahi pa’anga (/ncreased funds)

= Lava ako fanau (Children can
study)

=Me’alele fo’ou (Received new
purchased vehicles)

= Uta ki muli (Export local food
to overseas)

= Fakalelei fale nofo’anga
(Renovate community’s
houses)

=Langa hake kolo (Development
community)

= Ma’v pa’anga (Received funds)

= Mo'vi lelei (Healthy
community)

=Tu’umalie (Community
received good wealth)

=Feau fiema'v (Needs satisfied)

= Lava fua kavenga fakalotu
(Able to carry out religious
duties)

=‘Ikai loto ke tukuange mai
kelekele (Landowners
disagree to release their
lands for a lease)

=Hovu’eiki (Noble landowners)

= Nopele (Noble -
landowners)

= Savea (Ministry of Land and
Survey)

= Kau ma’v ‘api (Registered
landowners)

= Fakafofonga Falealea
(Parliament Representative)
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SHEET 1B: YOUTH GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

SHEET 1B: YOUTH GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

1.  Ako/Kovi me’a fononga ki he ako
(Education/Lack of school transportation vehicle)

2. Si’isi’i naunau sipoti
(Lack of sport’s equipments)

3. Palopalema misini vai
(Problems of water machine)

4. Kovi hala ‘vta/Kolo/’ lkai ha maama hala
(Poor agricultural roads/Public roads/No street lights)
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SHEET 2B: YOUTH PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT

PRIORITY 1

2

3

4

5

Score

Rank

1.Ako/Kovi me’a fononga ki he ako/pasi ako/tav’anga
pasi/laipeli/komipiuta

(Education/Lack of school transportation vehicle/No school
bus/No bus station/Community library/Computer)

2.Si’isi’i naunav sipoti
(Lack of sport’s equipments)

3.Palopalema misini vai
(Problems of water machine)

4. Kovi hala ‘vta/Kolo/’lkai ha maama hala
(Poor agricultural roads/Public roads/No street lights)

5.Lahi ta’ema’v ngave
(Increase of Unemployment)

SHEET 3B: YOUTH GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY
(FOLLOWED THAT IN THE “RANKS” COLUMN IN SHEET 2 ABOVE)

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE

library/Computer)

1. Ako/Kovi me’a fononga ki he ako/pasi ako/tau’anga pasi/laipeli/komipiuta
(Edvcation/Lack of school transportation vehicle/No school bus/No bus station/Community

2.Palopalema misini vai
(Problems of water machine)

3.Lahi ta’ema’v ngave
(Increase of Unemployment)

4.Kovi hala ‘vta/Kolo/’lkai ha maama hala
(Poor agricultural roads/Public roads/No street lights)

5.Si’isi’i naunau sipoti
(Lack of sport’s equipments)
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SHEET 4B: YOUTH GROUP DEVELOPMENT PLAN — PELEHAKE COMMUNITY

Lisi hokohoko palopalema Ngaahi me’a ne fakatupuga  [Ngaahi Uesia Ngaahi Solova’anga Ngaahi Me’a ‘e hoko Ngaahi Ola Fakafe’atungia Kaunga Ngauve
(List of problem prioritized) | (Possible Causes) (Possible Impacts) (Possible Solutions) (Possible Output) (Possible Outcome) (Possible Threats) (Potentai [Partners)
1. Ako/Kovi me’a fononga =Tu’unga fakapa’anga (Lack of |*‘Uheina fanau ako (Students  |®Fokotu’u tav’anga pasi ®"Hao mei he efu, la’a, ‘vha = ‘Alu fie’alu ki he ako =*Tu’unga fakapa’anga (= JICA (Japan
ki he ako/pasi funds) get wet in rainy days) (Construct hus station) (Secured from dust, strong (Attend school whole- (Lack of funds) International
ako/tau’anga =Hala kelekele (No /ands) = Lahi nofo he ako (/ncrease =Kole tokoni (Seek assistance) | energy of the sun, rain) heartedly) =Kakai loto kehekehe Cooperation Agency)
pasi/laipeli/komipiuta ®Hala navnau (No edvcation dropping out of school) =Feinga pa’anga e kolo =Ma’u pa’anga (Received funds) |®  Malu fanau ako (Secured (Disagreement = AUS Aid (Australian
(Education/Lack of school tools) = Kovi tu’unga e ako (Poor (Community fund-raising) =" Ma’u tokoni (Received students) community) Aid)
transportation vehicle/No =‘Ikai poupou kolo (Community | education rate) =Fakalahi faingamalie ngave assistance) ®  Fakalakalaka e ako = NZ Aid (New Zealand
school bus/No bus is unsupportive) = Puke/mahamahaki (Get (Expand working opportunity) |*Ma’v ngave (Received (Development schools) Aid)
station/Community = Mamafa tohi sick/Unhealthy community) =Kole laipeli/Komipivta (Seek employment) = TO (Town Officer)
library/Computer) laipeli/komipiuta (High cost assistance for a community =Ma’u laipeli (Received = DO (District Officer)
price for librarian library/Computers) constructed community = Kakai kolo
books/computer) library) (Community)
=Ma’v komipivta (Received
purchased computers)
2. Palopalema misini vai = Matemate ‘a e misini vai ®Fakatupu mahaki (Cavses an  [Kole misini mo e tangike vai  *Misini vai (Received purchased | Mo'vi lelei (Healthy = Natula — ‘Ea (Climate = Japan Aid Japan
(Problems of water machine) | (Inconsistent water machine) | vnhealthy community) (Seek assistance for water water machines) community) change) International
= Motu’a misini vai (0/d water  ["Tu’v ako (School will be machine and water tanks) =Sima/tangike (Received = Sai e ako (Educational = Kakai kolo (Community) Cooperation
machine) stopped) =Kole tokoni (Seek assistance) | purchased water tanks and performances improved) Agency)
= Taha pe misini (One water =*‘lkai ma’a e ngaohi ‘o e =Kole pa’anga (Seek assistance | repaired water cement tanks) |= Lava ngaahi ngave ‘i ‘api = AUS Aid (Australian|
machine) me’atokoni (Not clean for for funds) =Ma’u tokoni (Received Aids) (Household duties are Aid)
= Mamafa tisolo (High cost price | making/cooking of the food)  |=Feinga pa’anga (Community ~ |"Ma’u pa’anga (Received funds) fulfilled) * Rotomould

for diesel fuel)
= Si’i tanaki’anga vai (Lack of
water storages)

= Fieinua fanga monumanu
(Livestock will be thirsty)
= Uesia famili (Affects the family)

fund-raising)
=Fakalelei’i komiti vai [
=‘Aa’i ke malu misini vai (Put

= Lelei komiti vai (Well
operated water committee)

= Kanata (Canada
Aid)
= Kainga muli

= Tu’unga fakapa’anga (Lack of [Uesia ngoue (Affects the fence around the water (Relatives
funds) plantations) machine to ensure its security) overseas)
= Kovi komiti vai (Water =‘Ai misini ‘vhila mo e sola = MORDITT
committee is not well (Install an electric and solar (Mainstreaming of
operated) machines) Rural Development
= Lahi kaiha’asi tisolo (/ncrease Innovation Tonga
stealing of diesel) Trust)
= Natula (Nature) = NZ Aid (New
Zealand
Aid)
3. Lahi ta’ema’v ngave =Nofo kei iiki he ako (Dropping |"Holo tu’'unga faukapa’anga =Teke ki he ako (Push students (®"Ma’uv kaha’u lelei (Receiveda |= Fiefia kolo (Happy =Kakai (Community) = MIA (Ministry of
(Increase of Unemployment) | out of school at an early age) | (Declining of fund’s rate) to school) good future) community) Internal Affairs)
=Si’i ngave’anga (Lack of = Lahi e kaiha’a (/ncrease =Fokotu’v ako taukei ngave =Ma’u tangata ngave (Received |= Malu kolo mo e ngaahi = Japan (Japan
employment) stealing) (Install a skills training employed men) famili (Secured community Internaltional
=Filifili/Fakapikopiko he ngave [=Popula e kolo (Community are | program) =Ma’u pa’anga (Received funds) and families) Cooperation Agency)

(Favoritism in choosing
Jobs/Laziness in getting work
done)

lacked of freedom)

=Fa’v kulupu to’vtupu (Install a
youth group)

=*Ma’u ngave (Received
employments)

=  Feau fiema’v (Needs are
satisfied)

= AUS Aid (Australian
Aid)
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= Lahi fakatamaiki (/ncrease
peer pressure)
=Si’i pa’anga (Lack of funds)

= Lahi fakakina (/ncrease causing
nvisance actions in the
community)

= Uesia famili (Affects the family)

= Lahi fakafalala (/ncrease
relying on parents)

=Fakatokolahi toli (Enlarge
amount of fruit seasonal
picking travelling to overseas)

=Kole tokoni (Seek assistance)

=Feinga pa’anga (Community
fund-raising)

Lelei tu’unga fakapa’anga
(Increased rates of funds)

= NZ Aid (New Zealand
Aid)

= MORDI TT
(Mainstreaming of
Rural Development
Innovation Tonga
Trust)

4. Kovi hala ‘uta/Kolo/ Ikai

ha maama hala
(Poor agricultural
roads/Public roads/No
street lights)

= Natula (Nature)

=Tu’unga fakapa’anga (Lack of
funds)

*"Hala me’angave (Lack of
construction equipment)

=Kakai (Community)

=Fetu'vtaki (Poor

=Kovi fefononga’aki (Poor
transportation)

=Lahi faihia (/ncrease committing|
crimes)

=Lahi lavea

=‘lkai malu kolo (/nsecured
community)

=Kole maama mo e maka tanu
(Seek assistance for street
lights and gravelled stones)
=Kole tokoni (Seek assistance)
=Feinga pa’anga kolo
(Community fund-raising)
=‘Ai komiti fakakolo (/nstall o

=Sai e ngave (/mproved
construction work)

="Ma’u tokoni (Received
assistance)

=*Ma’u pa’anga (Received funds)

=*Ma’v maama hala (Received
installed street lights)

Fiefia kakai kolo (Happy
community)

Malu kolo (Secured
community)

Faka’ofo’ofa kolo (Beautiful
community)

= Kakai (Community)

= Tu’unga pa’anga (Funds)

= Natula (Nature)

= TPB (Tonga Power
Board)

= Royco

= MOI (Ministry of

Infrastructure)

Pule’anga

(Government)

communication) ="Maumavu ngaahi me’alele village committee) =Ma’v hala lelei (Received = AUS Aid (Australian
= Mamafa totongi ‘vhila (Highly | (Vehicle damages) =Tu’unga fakamolale ke fale’i constructed roads) aid)
cost for power bills) "Holo tu’unga ngave (Decline (Need to support and to = NZ Aid (New Zealand
working rate) improve the community’s Aid)
morale) = China
= Kakai kolo
(Community)
5. Si’isi’i naunav sipoti "Hala pa’anga (No funds) = Uesia taleniti (Youths’ talents |®Kole naunau sipoti (Seek =Naunavu sipoti (Sport’s = Mo'vi lelei kakai kolo ® Kakai kolo (Community) (* Kau mai Tonga
(Lack of sport’s =‘lkai poupou kakai kolo affects) assistance for sport’s equipments) (Healthy community) = Natula (Nature) = MORDI TT
equipments) (Unsupportive community) = Lahi sisino (/ncrease over sized | equipments) =Sai tu’'unga fakapa’anga = Ma’uma’uluta e kolo (Mainstreaming of
=Si'i taukei (Lack of working people) =Fokotu’v komiti (/nstalled (Improved rate of funds) (Peaceful community) Rural Development
skills/experience) = Uesia tu’unga fakapa’anga sport’s committee) = Lahi faingamalie va’inga = Fakalakalaka e taleniti Innovation Tonga

="Hala komiti (No employment
committee)

*Hala faiako sipoti (Mo sport’s
trainer)

(Affects the funding rate)

= Uesia mo’ui lelei (Affects the
healthy rate)

= Movetevete ‘a e to’utupu
(Youths are falling apart)

=Kole tokoni (Seek assistance)

=Feinga pa’anga (Community
fund-raising)

=Fokotu’u ngaahi va’inga
(Install sport’s activities)

=Poupou kolo (Supportive
community)

(Increase opportunity for
sport’s activities)

=Ma’u faiako sipoti (Received
sport’s trainer)

=Lahi ‘ilo ki he sipoti (/ncrease
knowledge and skills about
sport)

sipoti (Talents of youths are
improved)

Trust)

= MIA (Ministry of
Internal Affairs)

= Japan (Japan
International
Cooperation Agency)

= AUS Aid (Australian
Aid)

= NZ Aid (New Zealand
Aid)

= TASA (Tonga
Amateur Sport
Association)

= FIFA

= Kakai kolo
(Community)
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SHEET 1C: MEN’S GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

SHEET 1C: MEN’S GROUP PRIORITY PROBLEMS IDENTIFIED IN 2015

1. Palopalema Vai — Matemate misini Vai/Si’i tanaki’anga vai inu/Uesia ngaahi laine vai
(Water problems — Inconsistent water machine flow/Lack of water storages for
drinking/Affected public water lines)

2. Ta’ema’v ngave
(Unemployment)

3. Ngoue — Si’isi’i me’angauve fukangoue/Hala he ngoue
(Agricultural issves — Lack of agricultural tools/Lack of agricultural plantations)

4. Maumavu Fanga Monumanu - “Uli ‘atakai/Fakataka monumanu
(Livestock damages — Dirtied community/Roaming of livestock)

5. Tanu hala/Maama hala
(Road construction/Street lights)

6. ‘lkai ha holo fakakolo
(No community hall)
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SHEET 2C: MEN PROBLEMS PRIORITIZED ACCORDING TO 2015 ENVIRONMENT

PRIORITY 1 2 3 4 5 6 Score | Rank
1. Palopalema Vai — Matemate misini Vai/Si’i
tanaki’anga vai inu/Uesia ngaahi laine vai
(Water problems — Inconsistent water machine 1 1 1 1 1 5 1
flow/Lack of water storages for drinking/Affected
public water lines)
2. Tda’ema’v ngave
(Unemployment) 2 2 2 2 4 2
3. Ngoue — Si’isi’i me’angave fakangoue/Hala he ngoue
(Agricultural issves — Lack of agricultural tools/Lack of 3 3 3 3 3
agricultural plantations)
4. Maumau Fanga Monumanu = ‘Uli ‘atakai/Fakataka
monumanu 5 4 1 5
(Livestock damages — Dirtied community/Roaming of
livestock)
5. Tanu hala/Maama hala 5 9 4
(Road construction/Street lights)
6. ‘lkai ha holo fakakolo 0 6
(No community hall)

SHEET 3C: MEN GROUP LISTED IN ORDER OF PRIORITY
(FOLLOWED THAT IN THE “RANKS” COLUMN IN SHEET 2 ABOVE)

LIST OF PROBLEMS ALREADY PRIORITISE

1. Palopalema Vai — Matemate misini Vai/Si’i tanaki’anga vai inu/Uesia ngaahi laine vai
(Water problems — Inconsistent water machine flow/Lack of water storages for drinking/Affected public water
lines)

2. Ta’ema’v ngave
(Unemployment)

3. Ngoue — Si’isi’'i me’angaue fakangoue/Hala he ngoue
(Agricultural issves — Lack of agricultural tools/Lack of agricultural plantations)

4, Tanu hala/Maama hala
(Road construction/Street lights)

5. Maumau Fanga Monumanu — ‘Uli ‘atakai/Fakataka monumanu
(Livestock damages — Dirtied community/Roaming of livestock)

6. ‘lkai ha holo fakakolo
(No community hall)
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SHEET 4C: MEN GROUP DEVELOPMENT PLAN

Lisi hokohoko palopalema Ngaahi me’a ne fakatupuga  [Ngaahi Uesia Ngaahi Solova’anga Ngaahi Me’a ‘e hoko Ngaahi Ola Fakafe’atungia Partners

(List of problem prioritized) (Possible Causes) (Possible Impacts) (Possible Solutions) (Possible Output) (Possible Outcome) (Possible Threats) (Kaungangave)

1. Palopalema Vai — Matemate | = Misini vai (Water machine |=Mahamahaki (Unhealthy = Kole tokoni [Seek =‘| ai pa’anga (Received =Mo’vi lelei (Healthy = Pa’anga (Funds) =Muli (Relatives
misini Vai/Si’i tanaki’anga problems) community) assistance) funds) community) = Mafai (Authority) overseas)

vai inu/Uesia ngaahi laine
vai(Water problems —
Inconsistent water machine

® ‘Ikai ha sola (Vo solar
machines)
® ‘lkai ha misini talifaki (Mo

=Fieinua (Dehydrated
community)

® Feinga pa’anga
(Community fund-raising)

=‘| ai tokoni [Received
assistance)
= Misini fo’ou (Received

=Sai ki he kolo (/mproved
community)

= Si’i e ‘ilo (Lack of
knowledge)
® Fakapikopiko (Laziness)

=Poate Vai (Tonga Water|
Board)
=*MOH (Ministry of

flow/Lack of water storages reserved machines) purchased water machine) Health)
for drinking/Affected public =Tangike/Pamu (Received ="WHO (World Health
water lines) water tanks/water pump) Organization)
=PTA (Parents Teachers
Association)
="TANGO
2. Ta’ema’v ngave = Nofo kei iiki he ako =Kaiha’a (Stealing) = Kole ha ako’anga (Seek =Sikolasipi (Scholarship) =Langa hake kolo = Pa’anga (Funds) =MIA (Ministry of
(Unemployment) (Dropping out of school at | =Fakakina (Causing nvisance assistance for a school) =Faaitaha e kolo (One (Development community) Internal Affairs)
an early age) actions towards the = Ngaue fakataha kolo spirited community) = Si’isi’i faihia (Lack of ="MOE (Ministry of
= Si’isi’i ‘ilo (Lack of community) (Community that works =*Kaukava / committing crimes) Education)

knowledge) =*Maumav lao (Breaking laws) together) =Mo’vi lelei kolo (Healthy ="MOP (Ministry of Public
® Lahi fakatamaiki (/ncrease |=Mole mo’vi (Lost lives) = Ako tokamv’a (/nstall an community) Enterprises)
peer pressure) Early Childhood =Taukei (Skillful community) =Kakai kolo (Community,
School/Kindergarten) =Tu’umalie (Community
received good wealth)
3. Ngoue — Si’isi’i me’angaue = Si’i ivi fakapa’anga (Lack | =Si’i ngove (Lack of = Kole tokoni [Seek =Fiema’v palav (Need of a =Fonu kulo e famili (Families |* Pa’anga (Funds) =MAFFF (Ministry of
fakangoue/Hala he ngoue of funds) agricultural plantations) assistance) plow) are well fed) Agriculture, Food,
(Agricultural issves — Lack of = Te’eki fai ha Talanoa =Fiekaia famili (Hungry = Feinga pa’anga =Pa’anga (Funds) =Ma’v mo’vi famili Forestry and Fishery)
agricvltural tools/Lack of (Community don’t have community) (Community fund-raising) | =Fiema'v tokoni (Need (Families’ have found a =AUS Aid (Australian

agricvltural plantations)

any talk about this issve)

=Honge (Famine)

= ‘A’ahi ngove (Agricvltural
inspection)

assistance)

reliable and trusted source

of fund|)
=Famili/Fonua/Siasi

(Family/Community/Church)

Aid)

=NZ Aid (New Zealand
Aid)

=JICA (Japan

=Mahu (Plenty of food) International
Cooperation Agency)
=FAO (Food Association
Organisation)
=Muli (Relatives
overseas)
4. Tanu hala/Maama hala = ‘Uha (Heavy rain) =Tuai fetv'vtaki (Slow = Feinga pa’anga =Pa’anga tokoni (Funding =Vave fetv'utaki (Fasier = ‘lkai ha Pa’anga (Lack of  |*MOI (Ministry of
(Road construction/Street = ‘lkai ke ‘i ai ha me’angave | communications) (Community fund-raising) aid) communication) funds) Infrastructure)
lights) (Lack of construction ="Maumau e me’alele (Vehicle | = Kole tokoni (Seek =Ngavue fakataha (Work " Malu mei he kaiha’a "Luna’eva
equipments) damages causes by assistance) together) (Community’s secured from =Royco
= Si’isi’i fakapa’anga (Lack unconstructed roads) = Ngaue fakataha kakai e =Tanu/Valita thiefs) =Lavulavu

of funds)

=Efua e hala (Dusty roads)

kolo (Community that
works together)

(Gravelled/Tar)

=Tolonga me’alele (Vehicles
lasts)
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= Si’isi’i maama (Lack of
street light)

= Hala kovi (Poor road
construction)

= ‘|kai ha sipea paati (Lack
of spare parts)

= Te’eki valita (No tar in
roads)

=Lahi kaiha’a (/ncrease
stealing)

=Faingata’a fefononga’aki ki
he vaivai/fanav (Demanding
transportation for elderly
people and the children)

= Tanu hala/valita
(Gravelled and tar roads)

® Fakatau maama hala
(Purchased street lights)

= Fokotu’u pou ‘vhila
(Construct power stands
for street lights)

® Fakatau sola (Purchased
solar machines)

= Ngaahi lvelue’anga ‘i he
ve’ehala (Construct side
walks beside hoth
roadsides)

5. Maumav Fanga Monumanu
= ‘Uli ‘atakai/Fakataka
monumanu
(Livestock damages — Dirtied
community/Roaming of
livestock)

® Hala ‘a (No fences)

® Fiekaia (Hungry
community)

= ‘|kai taukei tavhi
monumanvu (Lack of skills
for breeding livestock)

= Tokolahi fanga monumanu
(Increase population of
livestock)

=‘Uli ‘atakai (Dirtied
community)

= Maumavu nofo (Damages the
attractiveness of the
community)

= Maumav vai (Damages
water)

=Mahamahaki (Unhealthy
community)

=Ke (Increase quarrelling
amongst each other)

= Ngaahi ‘a (Constructed
fences)

= Feinga pa’anga
(Community fund-raising)

= Fafanga (Livestock
feedings)

= Ngave fakataha kakai
kolo (Community that
works together)

=‘| ai ‘a (Received a
constructed fences)

=*Ma’v pa’anga (Received
funds)

= Makona (Families are well
fed)

=Kolo ngave fakataha
(Community that works
together)

=Ma’a kolo (Cleaning
community)

="Hao ngoue (Secured
agricultural farms)

=Faingofua tavhi (Fasier to
raise livestock)

=‘Ikai toe fai ha ke (Less
quarrels occurred in the
community)

=Biogas

* Pa’anga (Funds)
" Fakafiefiemalie

=Kosilio monumanu
(Livestock council)

=MAFFF (Ministry of
Agriculture, Food,
Forestry and Fishery)

=FAQ (Food Association
Organisation)

=Kakai kolo (Community,

=TO (Town Officer)

=DO (District Officer)

6. ‘lkai ha holo fakakolo
(No community hall)

= ‘|kai ha pa’anga (Lack of
funds)

= ‘|kai palani ngave (Lack of
community work plans for
the upcoming years)

=Faka’efi’efi ki he ngaahi
polokalama fakasiasi
(Community activities in
churches’ hall is more of a
disturbance for churches
activities)

=‘Ikai fale fakataha ‘anga
kolo (No meeting hall for the
community)

= Ala mole mo’vi (Possible fo
loose a life)

=Tuku hausia famili (Families
are living rovgh)

® Feinga pa’anga
(Community fund-raising)

= Kole tokoni (Seek
assistance)

= Ngaue fakataha kakai
kolo (Community that
works fogether)

= Langa holo ke hoko ko e
fale hufanga (Construct a
hall as for an evacvation
centre)

= Fokotu’u ki ai mo ha fu'u
sima lahi talifaki (A/so
construct a reserved water
cement tank beside the
hall)

=Ma’u pa’anga (Received
funds)

=‘| ai tokoni (Received Aids)

=Kolo ngave fakataha
(Community that works
together)

=‘| ai fale hufanga
(Received a constructed
evacvation centre)

=‘| ai holo fakakolo
(Received constructed
community hall)

=‘| ai sima talifaki (Received
a constructed reserved
water cement tank)

=Hao ki ai he taimi afa
(Received an evacvation
centre for the community
during natural disasters)

=Fiefia ngaahi siasi
(Contented churches)

=Hao ki ai kolo taimi fono
(Received a community hall
for community’s formal
meetings)

= Pa’anga (Funds)

= Te'eki fai ha
fokotu’u/Talanoa (Never
had any
suggestions/official talk
between the community
and their leaders about this|
issve)

=Kainga ‘i muli (Relative
overseas)

=AUS Aid (Australian
Aid)

=NZ Aid (New Zealand
Aid)

="UNDP (United Nation
Development Program)

=USA

=EU (Evrope Union)

=MORDI TT
(Mainstreaming of
Rural Development
Innovation Tonga Trust,
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SHEET 5: MERGING OF GDP PRIORITY PROBLEMS TO DETERMINE CDP PRIORITIES

FAKAHOKOHOKO ‘O E PALOPALEMA FAKAKULUPU GENDER-SPECIFIC GROUPS (GDP) PRIORITY PROBLEMS

KAKAI FEFINE (WOMEN GROUP) TO’UTUPU (YOUTH GROUP) KAKAI TANGATA (MEN GROUP)

2. Hala — Tokakovi hala kolo/Ngoue
(Poor road constructions of Public
roads/Agricultural roads)

2. Ta’ema’v ngave
(Unemployment)

3. Si’i ma’v’anga pa’anga 3. Lahi ta’ema’v ngave
(Lack of income generations) (Increase of Unemployment)

4. Kovi hala ‘vta/Kolo/’lkai ha maama
hala 4. Tanu hala/Maama hala

(Poor agricultural roads/Public (Road construction/Street lights)
roads/No street lights)

5. Mamafa koloa
(High cost price of commercial
goods)

5. Si’isi’i naunav sipoti
(Lack of sport’s equipments)
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SHEET 6: SUMMARY OF SET CDP PRIORITIES

Prob.
no.

Fakahokohoko Palopalema fakakolo
Gender-specific groups CDP Priority problems

RANKING ORDER AS PER GENDER-
SPECIFIC GROUP

Vai inu/ Vai pamu [ Palopalema misini vai / Palopalema Vai —
Matemate misini Vai/Si’i tanaki’anga vai inu/Uesia ngaahi
laine vai

(Driking water/Public water) / (Problems of water machine) /

(Water problems — Inconsistent water machine flow/Lack of
water storages for drinking/Affected public water lines)

Si’'i ma’v’anga pa’anga [ Lahi ta’ema’v ngave
(Lack of income generations) | (Increase of Unemployment)

Women Youth | Men | Score

RANKING

Hala — Tokakovi hala kolo/Ngoue | Kovi hala ‘uta/Kolo/’lkai
ha maama hala / Tanu hala/Maama hala

(Poor road constructions of Public roads/Agricultural roads) |
(Poor agricultural roads/Public roads/No street lights) | (Road
construction/Street lights)

Ako — totongi ako/tokosi’i kau faiako / Ako/Kovi me’a
fononga ki he ako/pasi ako/tau’anga pasi/laipeli/komipivta
(Edvcation problems — school fees payment/lack of teachers)
| (Education/Lack of school transportation vehicle/No school
bus/No hus station/Community library/Computer)

Maumau monumanu / Maumau Fanga Monumanu = ‘Uli
‘atakai/Fakataka monumanu

(Livestock damages) | (Livestock damages — Dirtied
community/Roaming of livestock)

Si’i e kelekele ki he ngoue / Ngoue — Si’isi’i me’angave
fakangoue/Hala he ngoue

(Lack of agricultural lands) | (Agricultural issves — Lack of
agricultural tools/Lack of agricultural plantations)

‘lkai ha holo fakakolo
(No community hall)

Mamafa koloa
(High cost price of commercial good's)

3rd

4th

11

sﬂl

1

61h

13

7th

81h

Si’isi’i naunav sipoti
(Lack of sport’s equipments)
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SHEET 7: PELEHAKE COMMUNITY DEVELOPMENT PLAN
2015~2017

Lisi hokohoko
palopalema
(List of problem
prioritized)

Ngaahi me’a ne
fakatupuga (Possible
Causes)

Ngaahi Uesia
(Possible Impacts)

Ngaahi Solova’anga
(Possible Solutions)

Ngaahi Me’a ‘e hoko
(Possible Outputs)

Ngaahi Ola
(Possible Ovtcome)

Fakafe’atungia
(Possible Threats)

Kaunga ngave
(Potential
Partners)

1. Vai inu/ Vai pamu /
Palopalema misini
vai [ Palopalema Vai
— Matemate misini
Vai/Si’i tanaki’anga
vai inu/Uesia ngaahi
laine vai
(Driking
water/Public water)
| (Problems of
water machine) |
(Water problems —
Inconsistent water
machine flow/Lack
of water storages
for
drinking/Affected
public water lines)

= Maumav misini (Water
machine damages)
Maha lolo (Empty fuel)
Ta’etotongi (Unpaid
water hills)

Mamafa lolo (High cost
price of fuel)

Vaivai komiti vai
(Inactive water
committee)

‘lkai ha misini talifaki
(No water machine
spare)

Mole pa’anga (Too
expensive)

Kovi fakatali/Pamu
taki (Poor water
drainage/Public water
pumps)

Si’i pa’anga komiti vai
(Water committee
lacked funds)

Mama e tangike vai
(Leaking of water
tanks)

‘lkai ma’v konga
maumav (Spare parts is
not found locally)
Matemate ‘a e misini
vai (Inconsistent water
machine)

Motu’a misini vai (O/d
water machine)

Taha pe misini (One
water machine)

= Mahamahaki (Unhealthy
community)

=‘lkai ngave toileti (Rest
rooms not effectively
work)

=Mohe’uli (Unbathing
community)

=Si’isi’i/’Uli e vai inu
(Lack/Dirty drinking
water)

=‘lkai haisini e feime’akai
(Unhygienic community)

=Tu’v ako (School will be
stopped)

=Fieinua fanga monumanu
(Livestock will be thirsty)

=Uesia famili (Affects the
family)

=Uesia ngoue (Affects the
plantations)

=Fieinva (Dehydrated
community)

=Fakatauv sima/tangike
fo’ou (Purchased new
water cement
tank/water tanks)

= Monomono sima motu’a
(Repair old water cement
tanks)

=Ngaahi fakatali (Fix
water drainages)

=Totongi pila vai (Pay
water bills)

=Toutou fakataha komiti
(Water committee shovld
always have consistent
meetings)

=Fetongitongi komiti
(Rearrange members of
the water committee)

=Holoki totongi vai
(Reduce the actual fee
for each water
payments)

=Kole misini mo e tangike
vai (Seek assistance for
water machine and
water tanks)

=Kole tokoni (Seek
assistance)

=Kole pa’anga (Seek
assistance for funds)

=Feinga pa’anga
(Community fund-
raising)

=Fakalelei’i komiti vai
(Remodel the operation
of the water committee)

=Sima fo’ou (Received
new water cement tank)

=Malava e totongi e lolo
(Afford fee payments for
fuel)

=Ma’v kongokonga misini
(Received water machine
parts)

=Fakatali fo’ou (Received
new water drainage)

= Misini vai (Received
purchased water
machines)

=*Ma’v tokoni (Received
Aids)

=Ma’v pa’anga (Received
funds)

=Lelei komiti vai (Well
operated water
committee)

=Tangike/Pamu (Received
water tanks/water
pump)

= Lahi vai inu (Plenty of
drinking water)

=Mo’vi lelei kakai (Healthy
community)

*Ma’a e vai (Clean water)

=Feau fiema’v (Needs are
fully satisfied)

=Mo’ui lelei
ngoue/monumanu (Healthy
plantations/livestock)

= Lahi pa’anga (/ncrease
funds)

=Sai e ako (Fducational
performances improved)

=Lava ngaahi ngave ‘i ‘api
(Household duties are
fulfilled)

=Sai ki he kolo (/mproved
community)

= Lahi fakaanga (Criticised
community)

=Si’i pa’anga (Lack of
funds)

" Natula — ‘Ea (Climate
change)

=Kakai kolo (Community)

= Mafai (Authority)

=Si’i e ‘ilo (Lack of
knowledge)

= Fakapikopiko (Laziness)

=" MOH (Ministry
of Health)

="TWB (Tonga
Water Board)

= Kanata Fund
(Canada Aid)

=LDS (Latter Day
Saint church)

= Japan Aid
(Japan
International
Cooperation
Agency)

= AUS Aid
(Australian Aid)

= Rotomould

= Kainga muli
(Relatives
overseas)

=MORDI TT
(Mainstreaming
of Rural
Development
Innovation
Tonga Trust)

"NZ Aid (New
Zealand
Aid)

"WHO (World
Health
Organization)

=PTA (Parents
Teachers
Association)

"TANGO
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= Si’i tanaki’anga vai
(Lack of water
storages)

Lahi kaiha’asi tisolo
(Increase stealing of
diesel)

Natula (Nature)

‘lkai ha sola (No solar
machines)

=‘Aa’i ke malu misini vai
(Put fence around the
water machine to ensure
its security)

=‘Ai misini ‘vhila mo e
sola (/nstall an electric
and solar machines)

2. Si’'i ma’v’anga
pa’anga [ Lahi
ta’ema’uv ngave

(Lack of income
generations) (Increase
of Unemployment)

Si’i ngave’anga (Lack of
employment)
Fakapikopiko (Laziness)
‘lkai ako lelei (Not well
educated)
Kovi me’angave (Poor
working equipments)
= Misini fakapa tutu
(Machine for smashing
the mulberry)
Pulopula
hiapo/vesitapolo
(Mulberry/Vegetables’
seedings)
= Maumau monumanu
(Livestock damages)
Nofo kei iiki he ako
(Dropping out of school
at an early age)
®= Lahi fakatamaiki
(Increase peer pressure)
= Si’i pa’anga (Lack of
funds)
= Si'isi’i ‘ilo (Lack of
knowledge)

=‘lkai malava fua e

kavenga (Duties are not

fully carried)

=No pea hola (Make a loan
and runaway)

" Lahi kaiha’a (/ncrease of
stealing)

=Nofo kei si’i ako
(Dropping out of school
at early ages)

=Ngavue pa’anga fanau iiki
(Working for at an early
ages)

=Holo tu’unga

fakapa’anga (Declining

of fund’s rate)
=Popula e kolo

(Community are lacked

of freedom)

= Lahi fakakina (/ncrease
causing nuisance actions

in the community)

=Uesia famili (Affects the

family)

= Lahi fakafalala (/ncrease
relying on parents)
=*Maumav lao (Breaking

laws)

= Mole mo’vi (Lost lives)

=Kole tokoni ki muli (Seek
assistance for funds
from overseas)

=‘Ave ki ‘Api Polisi (Take
it to the police station)

=‘Ai ha ngave’anga —
polokalama toli (/nstall a
fruit seasoning picking
group)

*Fakatav me’a ala ma’v =
la’i tutu/misini tuitui
(Buy whatever you can —
mulberry/sew machine)

=Ngaahi ha ‘a (Make
piggery fences)

=Katoanga fetongi koloa
(Women weaving mats
exchange)

=Fakameili (Se// out
Tongan crafts when
tourists arrives in Tonga)

= Ako’i taukei — nima
mea’a (Teach skills of
handicrafts to the young
generation)

=Fakaako’i fanav (Educate
children)

=Fa’v kulupu to’utupu
(Install a community
youth group)

=Fakatokolahi toli
(Enlarge amount of fruit
seasonal picking
travelling to overseas)

=Pa’anga (Funds)

=Naunau/Pulopula (Work

tools/Seeking)

=Me’a ngave (Working

equipments)
=‘A (Fences)

="Ma’u e ngave (Received

employment)

=Tokolahi e toli (/ncrease
population of joining the
fruit seasoning picking

group)

="Ma’v e poto’i ngave
(Received working skills)

"Ma’v kaha'u lelei

(Received a good future)
"Ma’v tangata ngave
(Received employed

men)

=Sikolasipi (Scholarship)
=Faaitaha e kolo (One
spirited community)

=*Tu’umalie (Community
received good wealth)

=‘0si ‘enav ako (Children are
well educated)

= Lahi pa’anga (/ncrease
funds)

=Fiefia (Happy community)

=Si’i e ke (Lack of
quarrelling people)

= Ako lelei (Well educated)

= Melino (Peaceful
community)

=Poto (Smart)

" Lahi e taukei (Increase
skills)

=*Malu kolo mo e ngaahi
famili (Secured community
and families)

=Feau fiema’v (Needs are
satisfied)

=Langa hake kolo
(Development community)

=Si’isi’i faihia (Lack of
committing crimes)

=Mo’ui lelei kolo (Healthy
community)

= Lahi e mavae (/ncrease
divorced marriages)

= ‘Ikai ngave fakataha
(Not working fogether)

=Toe mali kau vitou
(Remarried widowers)

= Fakamamahi kakai fefine
(Abusing of women)

=Filifilimanako
(Favouritism)

= ‘lkai muimui palani kuo
fakahoko (/nconsistent
planning)

= Mahamahaki ‘ikai lava
fai e ngave — matu’a
(Unhealthy community —
parents don’t get to
work)

= Kakai (Community)

=Pa’anga (Funds)

=Falealea
(Parliament
Representative)

= Pule’anga
(Government)

" Kau minisita
(Government’s
ministers)

=Potungaue Ako
(Ministry of
Education)

= Tokoni muli
(Foreign Aids)

=" MIA (Ministry
of Internal
Affairs)

= Japan (Japan
Internaltional
Cooperation
Agency)

= AUS Aid
(Australian Aid)

="NZ Aid (New
Zealand Aid)

=MORDI TT
(Mainstreaming
of Rural
Development
Innovation
Tonga Trust)

= MOP (Ministry
of Public
Enterprises)

= Kakai kolo

(Community)
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=Kole tokoni (Seek
assistance)

=Feinga pa’anga
(Community fund-
raising)

=Kole ha ako’anga (Seek
assistance for a school)

=Ngaue fakataha kolo
(Community that works
together)

= Ako tokamu’a (/nstall an

Early Childhood
School/Kindergarten)
3. Hala — Tokakovi = ‘lkai monomono =Efva (Roads are too =Feinga pa’anga =Ma’v pa’anga (Received |=Lelei fefononga’aki =Natula (Nature) =MOI (Ministry
hala kolo/Ngoue / (Unrepaired roads) dustry) (Community fund- funds) (Improved transportation) [=To’o ngaahi pupula he of
. = ‘Ikai valita (No tar) =Peava (Unleveled and raising) =Feau fiema’v (Needs =Faka’ofo’ofa (Beautiful hala (Take off the waves | Infrastructure)
Kovi hala = ‘Ikai ngaahi kelekele wavy roads) =Kole tokoni (Seek satisfied) community) on the roads) = Luna’eva
‘uta/Kolo/'Ikai ha (No lands) = Tuai ‘alu ki ‘vta [Slow assistance) =*Tu’v maama hala =Si’i ‘vli e ‘ea (Polluted air)  |"Hala feitu’v ke tu’v ai " Kautaha maka
maama hala / Tanu ® ‘lkai ha pa’anga (No down driving fo the =Valita (Tar) (Received constructed =Si’i e ‘ekisiteni (Lack of pupula (loto kolo) (Mo = Minisita
hala/Maama funds) bush) =Fv'ifv’i vai (Watering of | streef lights) accidents occurred) spot in the community’s | (Minster)
hal = Maumav’i monumanu (= Si’i ngoue (Lack of food) the dusty roads) *Lava valita (7ar) =Fiefia kakai kolo (Happy roads fo put new road  wTPB (Tonga
ala/Poor road X - . ) )
3 (Livestock damages) =Si’i ma’v’anga pa’anga =Tanu e hala (Gravelled =Kolosi’angu (Received a community) waves) Power Board)
constructions of = Maumav’i misini palav | (Lack of income the roads) widened crossing =Malv kolo (Secured " Kakai (Community) " Royco
Public (Plow damages) generations) =Kolosi’anga hala lahi section) community) " Tu’unga pa’anga (Funds) |spyle’anga
roads/Agricultural = Lele lahi me’alele = Lahi li’aki lotu (/ncrease (Need to widened the =Luelue ‘anga (Received a |=Tolonga me’alele (Vehicles (Government)
roads) | (Poor (Caused by heavy less commitment to crossing sections on the constructed side walks lasts) = AUS Aid
i vehicles) church) main road) for the people) (Australian aid)
agricvltural . . PRI s . .

) = ‘lkai ha palani ki ha ® Lahi faihia (/ncrease =Langa lue’anga he =Sai e ngave (/mproved =NZ Aid (New
roads/Public roads/No maama (No plan for committing crimes) ve’ehala (Construct side construction work) Zealand Aid)
street lights) | (Road constructing street =Lahi lavea (/ncrease walks) =Ma’v tokoni (Received = China
construction/Street lights) people injured) =Maama ‘vhila/le’o assistance) = Kakai kolo
lights) ® ‘lkai ha lue’anga he =‘Ikai malu kolo (Street lights) "Ma’v hala lelei (Received (Community)

ve'ehala (No sidewalks | (Insecured community) =Kole maama mo e maka constructed roads) = Lavulavu
beside roads) = Maumav ngaahi me’alele | tanu (Seek assistance for | =Ngaue fakataha (Work
= Natula (Nature) (Vehicle damages) street lights and together)
® Hala me’angave (Lack  |*Holo tu’unga ngave gravelled stones)
of construction (Decline working rate) = ‘Ai komiti fakakolo
equipment) = Tuai fetv’utaki (Slow (Install a village
= Kakai (Community) communications) committee)

Fetu’utaki (Poor
communication)
Mamafa totongi ‘vhila
(Highly cost for power
bills)

‘Uha (Heavy rain)

= Lahi kaiha’a (Increase
stealing)

=Faingata’a fefononga’aki
ki he vaivai/fanau
(Demanding
transportation for

=Tu’unga fakamolale ke
fale’i (Need to support
and to improve the
community’s morale)
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= Si’isi’i maama (Lack of
street light)

Hala kovi (Poor road
construction)

‘Ikai ha sipea paati
(Lack of spare parts)

elderly people and the
children)

=Ngave fakataha kakai e
kolo (Community that
works together)

=Fokotu’u pou ‘vhila
(Construct power stands
for street lights)

=Fakatau sola (Purchased
solar machines)

=*Ngaahi lvelue’anga ‘i he
ve’ehala (Construct side
walks beside hoth
roadsides)

4. Ako — totongi
ako/tokosi’i kau
faiako / Ako/Kovi
me’a fononga ki he
ako/pasi
ako/tav’anga
pasi/laipeli/komipiuta
(Edvcation problems —
school fees
payment/lack of
teachers) |
(Edvcation/Lack of
school transportation
vehicle/No school
bus/No bus
station/Community
library/Computer)

‘Ikai lava totongi ako
(School fees cannot pay)
Fu’v mama’o (Schools is
for the children)

Si’i nounou tokoni —
komipiuta (Lack of
Aiding fund for school
equipments)

Si’i sikolasipi (Lack of
scholarship)

Si’i me’a fononga (Lack
of transportation
vehicles)

Mamafa totongi ako
(High cost price school
fees)

‘lkai lava fatongia
tauvhi fanau
(Parents/Guardiance
not fully carried their
duties to their children)
Lahi e ta (Increase

=Tekinolosia/NET (Usage
of technology)

=‘lkai internet (Lack of
using internet)

=Fakangatangata
polokalama internet
(Limit internet programs)

=Fakakengi (Peer
pressure)

=Fakangatangata ta’v ke
ngave’aki e telefoni
(Limit age of kids using
mobhile phones)

=‘Ai ha me’a fakaako ke
mo’va ki ai fanau
(Install an edvcational
activity to make use of
the children’s time)

=Tokanga’i lelei fanau
(Manage children well)

= Ako’i e matv’a (Teach
parents)

=Fakangatangata
ngave’aki internet (Limit
using of internet)

=Fokotu’v ha fale internet
(Construct an internet
café at Pelehake)

=Si’i palopalema —

hola/nofo he ako (Lack
of problems — absentee
from school/dropping

out of school)

=Si’i e fakakina (Lack of
causing nvisance actions
within the community)

=Si’i ange mo e fa’ele
te’eki mali (Lack of
giving birth unmarried)

=Lava ma’v ako (Schoo/

everyday)

= Ako lelei e fanau (Received
well educated children)

=‘0si ‘enav ako (Children’s
education is completed)

=*Ma’v ngave (Received
employment)

=Si’i kaiha’a (Lack of
stealing)

=Si’i ke (Lack of quarrelling
amongst the community)

=Tu’umalie (Community
received good wealth)

= ‘Atakai (Environment)
=Tekinolosia (Technology)
=" Matu’a palopalema
(Divorced parents)
=Filifilimanako
(Favourtism)

=" MOE (Ministry
of Education)

= Fakafofonga
Falealea
(Parliament
Representative)

" Kau minisita
(Government’s
ministers)

=Sikolasipi
(Scholarships)

= Kolisi tutuku
(Ex = students)

beating of kids at
school)
= Tu’unga fakapa’anga =‘Uheina fanau ako =Fokotu’v tau’anga pasi ="Hao mei he efu, lo’a, =‘Alu fie’alu ki he ako =Tu’unga fakapa’anga =JICA (Japan
(Lack of funds) (Students get wet in (Construct hus station) ‘vha (Secured from dust, | (Attend school whole- (Lack of funds) International
= Hala kelekele (Mo rainy days) =Kole tokoni (Seek strong energy of the heartedly) " Kakai loto kehekehe Cooperation
lands) = Lahi nofo he ako assistance) sun, rain) =Malu fanau ako (Secured (Disagreement Agency)
= Hala naunav (Mo (Increase dropping out of |®Feinga pa’anga e kolo =Ma’v pa’anga (Received | students) community) = AUS Aid
edvcation tools) school) (Community fund- funds) =Fakalakalaka e ako (Avstralian Aid)
= ‘|kai poupou kolo =Kovi tu’unga e ako (Poor | raising) =Ma’v tokoni (Received (Development schools) =NZ Aid (New
(Community is education rate) assistance) Zealand Aid)
unsupportive)
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= Mamafa tohi =Puke/mahamahaki (Get | =Fakalahi faingamalie =Ma’v ngave (Received =TO (Town
laipeli/komipivta (High | sick/Unhealthy ngave (Expand working employment) Officer)
cost price for librarian community) opportunity) =Ma’uv laipeli (Received =DO (District
books/computer) =Kole laipeli/Komipiuta constructed community Officer)
(Seek assistance for a library) " Kakai kolo
community =Ma’v komipiuta (Community)
library/Computers) (Received purchased
computers)
5. Maumavu ® ‘lkai ha ‘a puaka (Lack |*Matamata kovi =Ngaahi ‘a puaka =‘A puaka fo’ou (Received |"Faka’ofo’ofa (Beautiful =Si’i pa’anga (Lack of = MAFFF
monumany | Maumay of pig fences) (Unattractive community) | (Construct pig fences) new pig fences) community) funds) /Mi/{isrry of
® ‘lkai sai ‘a puaka |"Lahi ‘ekisiteni (/ncrease | ®Ngaahi ‘a ‘api nofo’anga | ®*Monomono ‘a motu’a =*Ma’a kolo (Clean = Fakafiefiemalie Agriculture,
Fanga Monumany — (Unconstructed pig | accidents occurred) (Construct fences for (Repair old fences) community) Food, Forestry
‘Uli ‘atakai/Fakataka fences) =Uli kolo (Dirtied homes) = Ngaahi ‘a ‘api kolo uSi'i ke (Less quarrel within and Fishery)
monumanu (Livestock | ® Fakataka (Roaming of | community) =Fafanga (Feeding for (Construct fences for the community) =‘Atakai
damages) | (Livestock livestock) "Kai ‘e he pulu e ngoue livestock) town allotment) = Lahi ngove (/ncrease /M"'{"-‘”}' of
damages — Dirtied = Tokolahi (Over | (Cows’damages the = Ako’i tauhi manu (Teach | =Tokolahi puaka (/ncrease | agricvltural plantations) Environment)
. ) population of livestock) | plantation) locals of how to keep pigs that give birth at  |=Lahi me’akai (/ncrease of " Kolo
community/Roaming | u qyqi ha ‘api kolo (Lack |"Maumau nofo (Damages | livestock) one time e.g. three or food) (Community)
of livestock) of town allotment) the attractiveness of the |®"Fa’v lao tavhi manu more pigs af a time) *Hao ngove (Secured " Kosilio
= Si'i kelekele ke ngaahi | community) (Install law for keeping | ®Lelei tokanga’i (Well agricvltural farms) monumanu
‘a (lack of a piece of |"Maumavu vai (Damages livestock) =Tavkei (Received skills  |=Faingofua tavhi (Fasier to (Livestock
land for pig fences) water) =Feinga pa’anga for keeping livestock) raise livestock) council)
= Kovi tavhi (Lack of skills (*Mahamahaki (Unhealthy | (Community fund- =Ma’v pa’anga (Received  |=‘lkai toe fai ha ke (Less =FAO (Food
for breeding livestock) | community) raising) funds) quarrels occurred in the Association
= ‘lkai ha lao (No law for |"Ke (Increase quarrelling | ®Ngave fakataha kakai =Makona (Families are community) Organisation)
roaming livestock) amongst each other) kolo (Community that well fed) =Biogas =T0 (Town
= Fiekaia (Hungry works fogether) *Kolo ngave fakataha Officer)
livestock) (Community that works " DO (District
together) Officer)
6. Si'i e kelekele ki he | ™ Tokolahi ‘ikai ha =Si’i ngove (Lack of =Ke lisi (Lease lands) =Lahi ngove (Plenty of =Langa hake kolo = ‘lkai loto ke tukuange =Nopele (Noble
ngoue | Ngoue — kelekele (/ncrease agricvltural plantations) |®Faingata’a ke lisi food) (Development community) mai kelekele = landowners)
e e population of people =Si'i me’akai (Lack of kelekele (Hard to lease =Lahi pa’anga (/ncreased  (*Ma’v pa’anga (Received (Landowners disagree fo  |"Savea (Ministry
Si’isi’i me’angave that has no registered food) Jands) funds) funds) release their lands for a of Land and
fakangoue/Hala he lands) =Si’i pa’anga (Lack of =Faka’ata ke lisi kelekele | =Lava ako fanau (Children (=Mo'vi lelei (Healthy lease) Survey)
ngoue ® ‘lkai ma’v faingamalie | funds) (Capable of leasing can study) community) =Hou’eiki (Noble = Kau ma’u ‘api
(Lack of agricultural ke "90U9_'0Pi li’aki = Lahi kaiha’a (/ncrease lands) =Me’alele fo’ou (Received |*Tu’umalie (Community landowners) (Registered
lands) | (Agricvltural (Not ha ving . stealing) =Kole tokoni (Seek new purchased vehicles) | received good wealth) = Pa’anga (Funds) landowners)
X opportunity fo plant in (usi langa fakalakalaka assistance) =Uta ki muli (Export focal |=Feau fiema'v (Needs = Fakafofonga
issves — Lack of abandoned lands) (Lack of development) =Feinga pa’anga food to overseas) satisfied) Falealea
agricultural * Maumau monumanu =Fiekaia famili (Hungry (Community fund- =Fakalelei fale nofo’anga  |®Lava fua kavenga fakalotu (Parliament
tools/Lack of (Livestock damages) community) raising) (Renovate community’s | (Able to carry out religious Representative)
agricvltural ® ‘Ikai pa’anga isi =Honge (Famine) =‘A’ahi ngoue houses) duties) 'MA_FF_F
. kelekele (Lack of fund (Agricultural inspection) | *Fiema’u palau (Meed of @ |=Fonu kulo e famili (Families (Ministry of
plantations) for leasing lands) plow) are well fed) Agriculture,
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= Si’i ivi fakapa’anga

=Fiema’u tokoni (Need

=*Ma’v mo’vi famili

Food, Forestry

(Lack of funds) assistance) (Families’ have found a and Fishery)
= Te’eki fai ha Talanoa reliable and trusted source = AUS Aid
(Community don’t have of fund) (Australian Aid)
any talk about this =Famili/Fonua/Siasi ="NZ Aid (New
issve) (Family/Community/Church) Zealand Aid)
=Mahu (Plenty of food) =JICA (Japan
International
Cooperation
Agency)
="FAO (Food
Association
Organisation)
= Kainga muli
(Relatives
overseas)
7. “Ikai ha holo = ‘lkai ha kelekele (Lack |=‘lkai lava lalanga, =Kole pa’anga (Seek =Langa holo (Construct =Uovongataha (United =Si’i pa’anga (Lack of = Kakai kolo
fakakolo of land) koka’anga (Not able to assistance for funds) community hall) community) funds) (Community)
3 = ‘Ikai pa’anga (Lack of | weave and making tapa) |=Feinga pa’anga =Lahi koloa faka-Tonga = Lahi koloa (/ncrease goods) [*‘lkai ngave fakataha =TO (Town
(No community hall) funds) =‘Ikai ngave fakataha (Community fund- (Increase of Tongan = Lahi pa’anga (/ncrease of (Community less working | Officer)
= ‘lkai ngave fakataha (Community less working | raising) goods — mats, tapas, funds) together) " Nopele (Noble
(Community less together) =Langa holo (Construct etc) = Ako lelei (Well educated)  |*Te’eki fai ha landowners)
working together) =Faka’efi’efi ki he ngaahi community hall) *Ma’v pa’anga (Received  |msi’i kaiha’a (Lack of fokotu’u/Talanoa (Never [=MP (Members
® ‘lkai palani ngave polokalama fakasiasi *Kole tokoni (Seek funds) stealing) had any of the
(Lack of community (Community activities in assistance) =‘| ai tokoni (Received =Hao ki ai he taimi afa suggestions/official talk | Parliament)
work plans for the churches’ hall is more of | wNgaue fakataha kakai Aids) (Received an evacvation between the community s Kakai kolo nofo
upcoming years) a disturbance for kolo (Community that =Kolo ngauve fakataha centre for the community and their leaders about muli (Relatives
churches activities) works together) (Community that works | during natural disasters) this issve) overseas)
*‘lkai fale fakataha ‘anga | =Langa holo ke hoko ko e together) =Fiefia ngaahi siasi =AUS Aid
kolo (No meeting hall for | fale hufanga (Construct | =*l ai fale hufanga (Contented churches) (Australian Aid)
the community) a hall as for an (Received a constructed  |mHao ki ai kolo taimi fono "NZ Aid (New
= Ala mole mo’vi (Possible evacuation centre) evacuation centre) (Received a community hall Zealand Aid)
to loose a life) =Fokotu’u ki ai mo ha fu’v | =‘l ai holo fakakolo for community’s formal =UNDP (United
=Tuku hausia famili sima lahi talifaki (4/so (Received constructed meetings) Nation
(Families are living construct a reserved community hall) Development
rough) water cement tank =‘| gi sima talifaki Program)
beside the hall) (Received a constructed =USA
reserved water cement =EU (Europe
tank) Union)
=MORDI TT
(Mainstreaming
of Rural
Development
Innovation
Tonga Trust)
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8. Mamafa koloa = Hikihiki e koloa = Lahi ta’ekai kiki (Less =Kai me’akai tu’v fonua =Mo’vi lelei (Healthy =*Tu’umalie ange =Felivlivaki ‘ea (Climate  |TO (Town
(High cost price of (Inflation goods) eating meat) (Eat local food) community) (Community received good | change) Officer)
commercial goods) = Mamafa koloa =Masivesiva nofo (Poor =Holoki e tute (Reduce =Si’i fakamole pa’anga wealth) = DO (District
(Expensive goods) community) prices for international (Less spending of money) Officer)
= Mamafa tute (High = Lahi maumav e koloa freight costs) = Lahi koloa hu mai " Kakai kolo
price of international (Increase not using =To lalo vesitapolo (Increase import goods) (Community)
freight costs) commercial goods) (Declining of local ® Kai me’akai fo’ou (Fats =Pule’anga
= Fakafalala ki he koloa  |=‘lkai feau fiema’u vegetables) new healthy food) (Parliament)
hu mai (Rely on import | (Unsatisfied needs) =Fafanga monumanu " Fakafofonga
goods) (Livestock feedings) Falealea
= Si’i hono faka’aonga’i e =Kai topai tuku e ma (Parliament
koloa fakalotofonua (Community should eat Representative)
(Lack of using local Tongan dvmpling rather =Tute (Freight
goods) then breads from the cost for
= Mamafa e lv (High cost shop) importing
price of taro leaves) goods)
= Ngaahi pisinisi
(Private
businesses)
9. Si’isi’i naunau ® Hala pa’anga (No =Uesia taleniti (Youths’ =Kole naunau sipoti (Seek | ®Naunau sipoti (Sport’s =Mo’ui lelei kakai kolo = Kakai kolo (Community) |*Kau mai Tonga
sipoti funds) talents affects) assistance for sport’s equipments) (Healthy community) " Natula (Nature) =MORDI TT
(Lack of sport’s = ‘Ikai poupou kakai kolo ("Lahi sisino (/ncrease over | equipments) =Sai tu’'unga fakapa’anga |*Ma’uma’uluta e kolo (Mainstreaming
equipments) (Unsupportive sized people) =Fokotu’v komiti (Improved rate of funds) | (Peaceful community) of Rural
community) =Uesia tu’unga (Installed sport’s =Lahi faingamalie va’inga |=Fakalakalaka e taleniti Development
= Si’i taukei (Lack of fakapa’anga (Affects the | committee) (Increase opportunity for | sipoti (Talents of youths Innovation
working funding rate) =Kole tokoni (Seek sport’s activities) are improved) Tonga Trust)
skills/experience) =Uesia mo'vi lelei (Affects | assistance) =Ma’v faiako sipoti =MIA (Ministry
= Hala komiti (Vo the healthy rate) =Feinga pa’anga (Received sport’s of Internal
employment =Movetevete ‘a e to’vtupu | (Community fund- trainer) Affairs)
committee) (Youths are falling apart) | raising) =Lahi ‘ilo ki he sipoti = Japan (Japan
= Hala faiako sipoti (No =Fokotu’u ngaahi va’inga (Increase knowledge and International
sport’s trainer) (Install sport’s activities) | skills about sport) Cooperation
=Poupou kolo (Supportive Agency)
community) = AUS Aid
(Australian Aid)
"NZ Aid (New
Zealand Aid)
=TASA (Tonga
Amateur Sport
Association)
=FIFA
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SHEET 8: PARTICIPANTS LIST

WOMEN YOUTH MEN

1. Ta’engalo ‘Ofa 1. Vilimo Taufa 1. PaeaPalavi

2. Tokilupe Kali 2.Vea Fa’aui 2. Mapa Tufunga
3. Salome Ngalu 3. Tevita Finau 3. Erick Kaufusi

4. Mele Toetu'u 4. Sione Palu Latu 4. Folau Siale

5. Lesieli Fakatele 5. Fuifui Toetu’u 5. ‘Eseilatu

6. Latai ‘Aho 6. Alefosio ‘Aho 6.  Sione Kaufusi
7. Seini Tu'ipulotu 7. Mofuike Hafoka 7. LoniTu'nefe

8. ‘llaise Fonua 8. Piu Toetu'u 8. PakiToetu'u

9. Siu Fatai 9. Sione Fotofili 9. SamiVou

10. Favine Fukaheu 10. Sione Faingata’a 10.  Tomasi Fakatele
11. Ta’engalo Foueti 11. Sovani Tuiono 11.  Tuipulotu

12. ‘Ofa Manufekai 12. Tupou Tuiono 12.  lka Aluesi

13. Siutaisa Fakatele 13. Kilioni Fa’aui 13. ‘Isileli Latu

14. Tolofi Va’eno 14. Sione Teu Siale 14.  Maile ‘Aho

15. Tatafa Va'eno 15. Elitai Lautaimi 15.  Samiu ‘Aho

16. Sekola Taufa 16. Maile Vaiangina 16.  Nuhiva Faingata’a
17. ‘Akanesi Taufa 17. Faitangane Fakatele 17. Kuli Fakalolo
18. Lavinia Tu’aefe 18. ‘Aisake Tuiono 18.  ‘lpeni Fonua

19. Vaimoana Le’ota 19. Viliami Hafoka 19.  Lata Lelenoa
20. Kafo’atu Latu 20. Maamaloa Tupou 20.  Naipuka Manufekai
21. Pepa Faingata’a 21. Siutaisa Fakatele 21.  Sione Palu Latu
22. Melelini ‘Aho 22. Helena Tuiono 22.  Lava ‘Enosi

23. ‘Elisiva Cook 23. Lisa Tuiono 23.  Sione ‘Aho

24. “Aita Latu 24. Ane Lupe Le’ota 24, Sosefo Lakuro
25. Pilimilose Pongi 25. Seini Mele Fakalolo 25.  Salesi Kali

26. ‘0to’ota Latu 26. Sione Taufa 26.  ‘lfalame Siale
27. Toakase ‘Akuesi 27. Lositi Lautaimi 27.  One Loutaimi
28. Mele Vaiomo’unga 28. Keiti Vaiangina 28.  Viliami Hafoka

29. Polosepina Aso

29. Sione Tu’i’onetoa

30. Lusia Vatuvei

30. Lose Lautaimi

31. Falefo’ou Tupou

32. Tangini Sivtanga

33. Vea Vaiangina

34. ‘Amelia Luka

35. “Alilia ‘Ofa
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Ministry of Internal Affairs,
Taufa’ahau Rd, Nuku’alofa,
KINGDOM OF TONGA

P: (+676) 28 976
M: (+676) 7747408

E: fuanunu.st@gmail.com
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